
GRANADA RELAX
Granada Konferencia, Wel lness és Spor t  Hotel

Granada Conference, Spa & Recreation Hotel
Granada Konferenz-, Wellness- und Sport Hotel



Az épületkomplexumban 54 db, geotermikus energiával mûkö-

dõ, mennyezeti fûtéssel-hûtéssel ellátott, erkélyes, esztétikus ki-

alakítású kétágyas szoba illetve lakosztály található, az aulában

pedig hangulatos társalgó és drinkbár. 

Esztétikus és hangulatos
The complex has 54 stylish double rooms and suites with 

balcony and geothermal ceiling heating/cooling, a pleasant

lounge and a bar.

Style and Delight

Im Gebäudekomplex befinden sich 54 Zweibettzimmer bzw.

Apartments mit Balkon, die Deckenkühlung und -heizung wird

durch geothermische Energie gesichert. Das stimmungsvolle

Foyer mit Drinkbar sorgt für das Wohlbefinden der Gäste.

Ästhetisch, stimmungsvoll 
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Granada 
Hotel
(+36) 76/503-130



Kulináris élvezetek hódolóinak
A 120 fõs étteremben a hotel jellegéhez igazodva teret adunk az

egészséges táplálkozásnak, ételeink elsõsorban könnyed, franciás

jellegûek. Étlapunkon megtalálhatóak a magyar és a nemzetközi

konyha ízei is, kínálatunkat napi és heti ajánlatokkal színesítjük. 

Culinary Sensations for Connoisseurs
The 120-seat restaurant promotes healthy eating with most of

the dishes being light and French in character. The menu 

features local and international flavors as well with daily and

weekly specials.

Für die Feinschmecker
Die gesunde Ernährung steht in dem 120-Personen-Restaurant

im Mittelpunkt. Neben den Geschmacksrichtungen der

ungarischen und internationalen Küche dominieren leichte

Speisen mit französischem Charakter. Tages- und Wochenan-

gebote beleben die Palette.

Kovács Sándor 
Olimpiai és világbajnoki

aranyérmes mesterszakács

Olympic and world 
champion chef

Meisterkoch mit Olympia-
und Weltmeisterschaftssieg  w w w . g r a n a d a - k o n f e r e n c i a . e u

300 fõs rendezvények 
teljes körû lebonyolítása
több helyszínen.
Hétköznapokon
menüétkeztetés.

Full-service catering for
events of as many as 300
on custom locations.
Low-cost daily lunch 
offers on weekdays.

Allroundabwicklung von
Veranstaltungen bis 300
Personen in verschiede-
nen Räumlichkeiten.
Menüspeisung an
Wochentagen.



Feszített víztükrû medence, jacuzzi, Kneipp-taposó, melegpad,

finn- és infraszauna, sókabin, gõzkabin, élménytusoló, térítés ellené-

ben infraszolárium, különféle masszázsok segítik a teljes ellazulást. 

Testi, lelki felfrissülés
Perimeter overflow pool, whirlpool bath, Kneipp tread bath,

warming bench, traditional and infrared sauna, salt room,

steam bath, delight shower and, for an extra charge, infrared

tanning bath and a variety of massage treatments to help you

restore your health and relax fully.

Recreation for Body and Soul

Becken mit gespanntem Wasserspiegel, Jacuzzi, Kneipp-

Wassertreten, Wärmebank, finnische und Infrasauna, Salzkabine,

Dampfkabine, Erlebnisdusche, gegen Entgelt Infrasolarium,

Entspannung durch verschiedne Massagen 

Allseitige Erquickung 
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300 négyzetméteres konferenciaterem
Az igényesen kialakított, szekcionálható, korszerû technikával

felszerelt (kihangosítás, dupla projektor, szemléltetõ eszközök),

terem alkalmas konferenciák, fogadások, vállalati tréningek,

családi események stb. lebonyolítására. 

300 sq.m. conference hall
A sectionable, fully-equipped (loudspeaker system, double-

projector, flip charts and other accessories), ambitious conference

hall suitable for hosting receptions, company training courses

and family events.

Konferenzraum auf 300 m2

Der anspruchsvoll gestaltete, trennbare Raum, der mit 

moderner Technik (Freisprechanlage, Doppelprojektor, Anschau-

ungsmittel) ausgerüstet ist, eignet sich für Konferenzen,

Empfänge, Betriebs- und Familienveranstaltungen.

A tágas terek 
alkalmasak 
rendezvényekhez 
kapcsolódó kiállítások 
berendezésére is. 

Spaces luxurious 
enough for exhibitions
staged jointly with 
conferences.

Räumlichkeiten
ermöglichen die
Gestaltung 
veranstaltungsge-
bundener 
Ausstellungen.w w w . g r a n a d a - k o n f e r e n c i a . e u



Granada Konferencia, Wellness és Sport Hotel
Kecskemét belvárosától néhány percre, erdõ szélén, 

nyugodt, csendes környezetben

Granada Conference, Spa & Recreation Hotel
A few minutes drive from downtown Kecskemét, 

in a tranquil setting, on the edge of a forest

Granada Konferenz-, Wellness- und Sport Hotel
Wenige Minuten von Kecskeméts Zentrum, 

am Rande des Waldes, in ruhiger Umgebung

H-6000 Kecskemét-Kadafalva, Harmónia u. 12. 
GPS: LAT: 46.87636  LON: 19.62605

Tel.: (+36) 76/503-130 • Fax: (+36) 76/503-139
info@granada-konferencia.eu
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A 2 hektáros területen focipálya, 3 profi teniszpálya, 18 pályás

minigolf, a hotelben bowling, darts, billiárd, léghoki, asztali tenisz,

csocsó várja a sportolni vágyókat. A gyermekek szórakozásához

élményt nyújt a jól felszerelt játszótér és a kisállatsimogató.

The hotel has a bowling hall, a pool parlor, darts, air hockey and

table tennis facilities, a 2-acre outdoor sports area with a football

pitch, 3 professional tennis courts, an 18-hole minigolf course, a well-

equipped playground and a minizoo with animals children can pet.

Auf dem 2 ha großen Gelände finden die Sportliebhaber

einen Fußballplatz, drei Tennisplätze, Minigolf mit 18 Bahnen, im

Hotel Bowlingbahnen, Darts, Billard, Air Hockey, Tischtennis,

Kickerkasten. Für die Kinder bieten der gut ausgerüstete

Spielplatz und der Streichelzoo bleibende Erlebnisse. 
Design: Béta PRess • www.betapress.hu

Igény esetén Kecskemét
nevezetességeit 
bemutató kirándulás
szervezése

Guided sightseeing
tours to Kecskemét 
can be arranged

Nach Wunsch Ausflug
nach Kecskemét, um
die Sehenswürdigkeiten
zu zeigen

GRANADA RELAX
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